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一九八0年七月十四日至三十日
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在哥本哈根贝拉中心举行的会前协商会议的报告

增编

(e) 曰 将壅旦立配给各主要委员会和安排工作

I. 兹建议将临时议程分配如下 ：

全体会议

项目 1 、 2 、 3 、 4 、 5 、 6 、 1 I 。

笫一委员会

项目 8 (a) 、 g (a) 

7 (a) 、 10 (a) 

第二委员会

项目 8 (b) 、 9 (b) 

9 (c) 、 7 (b) 、 10 (b) 

2. 兹又建议，世界会议应决定设立全体委员会，职权范围包括：审议A/

CONF. 94/22 和 Co rr . 1 号文件中 《行动纲领》的导言部分以及分别题为

“历史回顾“和”概念范畴”的第一章和第二章，并向全体会议提出报告。

3. 又建议，世界会议应决定，对导言和上述两章任何修正草案应于一九八o

年七月十五日星期二中午以前提出，以便案文能在七月十六日星期三下午以六种语

文散发．

CPH. 80-06 



A/CONF.94/L.2/Add.1 
Page· 2 

4. 兹建议，世界会议决定由主席一人、副主席一人和报告员一人组成全体委

员会，其中一个职位分配给非洲国家，一个分配给亚洲国家，另一个分配给拉丁美

洲国家．

5. 兹建议，世界会议决定第一委员会和第二委员会于七月十五日星期二和七

月十六日星期三分别审议项目 8 (a)和 8 (b)以后，立即由全体委员会开始讨论A/

CONF. 9 4/22 号文件和 Corr. I的导言｀第一章和第二章。

6. 叉建议，全体委员会举行四次会议，两次会议与全体会议和第一委员会会

议同时举行，另两次会议与全体会议和第二委员会会议同时举行．

7. 兹建议，在适当地考虑到上述建议的情况下，尽可能严格地遵照 A/

CONF. 94/3号文件所附的时问表。

心沁 X X X 




